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11*7 százalék.
(K. Ö.) A fővárosi statisztikai hivatal 

legutóbb megjelent füzetében érdekes ösz- 
szeállitását találjuk a budapesti pénzin­
tézetek múlt évi mérlegadatainak.

E helyütt minket közelebbről csak az 
üzleti végeredmény érdekel. A tiszta nye­
reség 14,799.063 forintot tett ki, ami az 
alapszabályszerü leírások s a múlt évről 
áthozott nyereségek számbavétele nélkül 
117 százaléknyi kamatozásnak felel meg.

Ezen eléggé kedvezőnek mondható 
üzleti eredmény felett ugyancsak gondol­
kodóba kell esnünk, amikor ebben az 
országban mást sem hallunk a produktiv 
osztályok részéről, mint panaszt a meg­
élhetés nehézségeiről, a létért való küz­
delem keserveiről s azon a produktiv 
osztályoknak a gazdasági válságból való 
kibontakozását lehetetlenné tevő nyomás­
ról. mely a nagytőke előnyére állandósí­
tani látszik azokat az ellentéteket, melyek 
gazdaságilag az egyes ’ termelő osztályok 
közt fenn forognak.

Ez az ellentét, melyet semmiféle machi- 
náczióval eltüntetni nem lehet, sokkalta 
veszedelmesebb jelenség, mint bármely 
más műveltebb nyugati nemzetnél, mert 
mi úgy kulturális, mint anyagi téren a 
fokozatosabb fejlődés stádiumában lévén, 
egy esetleges visszaesés a megsemmisülést 
jelentené. Pedig a visszaesés elmaradha­
tatlan az uralkodó rendszer elveinek to­
vább való érvényesülésével. A kulturális 

fejlődést megakasztják az állami költség­
vetések növekedése daczára azok a foly­
ton szaporodó improduktív kiadások, me­
lyek a politikai jellegű tételek fedezésére 
szolgálnak. Az anyagi haladást pedig ki­
zárja az oly közgazdasági politika, mely 
a nagytőke érdekeinek hizlalásában látja 
a nemzeti termelés érdekeinek biztosítását.

Ennek az egyoldalú dédelgetésnek a 
kifolyásakép látjuk a 117 százalék töke 
nyereséget, oly gazdasági évben, mint a 
milyen a tavalyi volt.

Más országokban a nagy pénzintéze­
tek busás nyereségeinek az ódiumát leg­
alább azzal igyekszik a nagytőke elvenni, 
hogy részt követel magának a nemzet 
fentartására irányuló munkában, amidőn 
a kisgazda s kisiparos hitelügyének gon­
dozását tartja egyik feladatának.

Nálunk a nagytőke a nemzet konzer­
válásával nem sokat törődik. A nagy­
tőke nemzeti hivatásáról csak nagyon, 
naiv telkeknek lehetne beszélni. Csak egy 
hivatást ismer s ez az osztalékszaporitás 
s ennek érdekében akkor sem ismer skro- 
pulusokat, ha egy nemzet anyagi s er­
kölcsi romjain keresztül is kellene a czél- 
hoz eljutnia.

A nagytőkések ettől a törekvésétől mi 
már nem vagyunk messze. Lépésről- 
lépésre látjuk realizálva azokat a törek­
véseket, melyek a nagytőke teljes diada­
lát, a kapitalizmus uralmát jelentik.

Vegyük elő újból a fővárosi statisz­
tikai hivatal legutóbb megjelent füzetét. 
Mit látunk? Látjuk, hogy inig 1877-ben 
— bele nem számítva az osztrák-magyar 
bankot — a pénzintézetek száma Buda­

pesten 20 volt, ez a szám 1897-ben már 
30-ra rugót fel. Még feltűnőbb a dolog, 
ha a szaporulatot összehasonlítjuk a 
bécsi pénzintézetek számával. Bécsben 
volt ugyanis 1877-ben 15 s 1897-ben 17 
pénzintézet. Mig tehát Bécsben az utolsó 
húsz évben a pénzintézetek száma csak 
kettővel, nálunk ugyanazon idő alatt 
tízzel szaporodott. A nagytőke ezen tér­
foglalásán nincs mit örvendenünk.

A szaporulat azonban csak relatíve 
fejezi ki a nagytőke gravitálását Magyar­
ország felé. Ennél tanulságosabb, ha a 
részvénytöke növekedését tekintjük. A bu­
dapesti pénzintézetek részvény tőkéje 1877. 
évben volt 33 8 millió forint, a bécsieké 
pedig 113 8 millió frt. De már 1897-ben 
a budapesti pénzintézetek részvény tőkéje 
volt 126’5, míg a bécsieké volt 198’6 
millió forint. A növekedés tehát Budapes­
ten 92’7 millió frt, Bécsben pedig csak 
84’8 millió frt. Ezen a téren tehát lefőz­
tük a bécsieket. Ha ehhez még hozzá- 
veszszük, hogy a budapesti pénzintézetek 
által fizetett osztalék általában véve 3°/o-al 
felül szokta múlni a bécsi pénzintézetek 
által fizetni szokott osztalékot, fogalmat 
alkothatunk magunknak arról a hatalom­
ról, melyet nálunk a nagytőke képvisel.

Haladunk tehát; csakhogy azon az 
utón, mely a kapitalizmus igája alá ve­
zet. A töke virul, de a nemzet elpusztul. 
A produktív osztályok haszontalan törek­
vése és igyekezete pedig gyűlöletté fajul 
a nagytőke és azon rendszer ellen, mely 
a tultengésl lehetségessé tette.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Keserű igazságok-
Irta: Álexandrowna.

A minap valaki félig tréfásan, félig komo­
lyan egy kérdést, mint megfejtendő problémát 
vetett fel az újságban: »Miért házasodik jelen­
leg oly kevés férfi ?« — s mint a méhraj, 
agy özönlött erre a közönség köréből a tenger 
felelet, melynek legtöbbje efféle jelszavakat 
hangoztat: Éljen a legényadó! Veszszenek a 
partie-vadászok, abezug a divattal! . . .

Azonban a dolog veleje, t. i. hogy minden 
gondolkozni tudó ember előtt egyáltalán nem 
is probléma a szegényebb sorsú intelligenczia 
házasságainak csökkenése, mely karöltve jár a 
modern viszonyokkal, — hanem közönséges 
számtani feladvány, melyet vajmi könnyű meg­
fejteni, — az senkinek se jut eszébe e név­
telen hősök és hősnők közül.

Egy hírneves filozófus igy nyilatkozik: A 
ki csak annyi jövedelemmel akar családot ala­
pítani, a mennyi nélkülözhetetlenül szükséges 
a házassághoz, oly emberhez hasonló, ki me­
zítláb s darab kenyérrel a kezében indul neki 
a beláthatatlan hósivatagnak.

Lám, ez a rövid aforisma mily élesen 
világítja meg az úgynevezett problémát! Tegyük 
fel, hogy a házasulandó vőlegény bir annyival, 
hogy ő és jövendőbelije minden nap jól lak­
janak s hogy télen fütött szobájuk legyen; — 

de Istenem, hol marad az a rengeteg apró­
lékos mellékkiadás, mely különösen városi 
embernél elkerülhetetlen, ha éppenséggel re­
mete életet nem akar folytatni s valóságos 
mártírjává lenni az önmegtagadásnak. Meglehet, 
hogy kettecskén megélhetnének abból a mijük 
van, de ha aztán néhány gyermekkel szaporo­
dik a család! ezeknek az élelmezése, ruházása, 
neveltetése s ha betegek, orvoslása miből ke­
rül elé? Valóban szomorú kép ez, mely elénk 
tárul.

Ha úgy élnénk, mint a czigányok s a 
legsötétebb afrika lakói, katonatisztjeinknek se 
volna szükségük kauezióra, — a mi mellesleg 
mondva inkább áldásos intézmény, mint kár­
hoztatandó, bár soknak a szerencséjét meg­
akadályozza.

Sokan a nőkben vélik feltalálni e szo­
morú állapotok bűnbakjait s lehet, hogy van 
is valami a dologban. Az, hogy a divat és ru­
házat valami nagyon sokat határozna, nem 
áll azonban oly feltétlenül. Egy ügyes, szerény 
és praktikus nő csekély költséggel is csinosan 
és ízlésesen öltözködhetik. Vannak ugyan divat­
bolondok, kiknek Dárius kincse se volna elég 
a toilet-számláik kiegyenlítésére, de az más 
valami, — az szenvedély, rögeszme, mint a 
kártyázás vagy a régiség-gyűjtés . . .

Hanem a mi a nők hibája, az egyszersmind 
a férfiaké is: a tehetetlenség, az élvezetvágy, 
a nagyzási hóbort, a háziasság tökéletes hiá­
nya — és igy tovább egy egész lajstroma a 
»fin de siécle* bűneinek.

Maradjunk csak az utóbbinál. Vannak nők, 
kik képtelenek egy délutánt csöndes otthonuk­
ban tölteni s kétségbe vannak esve, ha egy 
nap nem akad egyéb társaságuk, mint a fér­
jüké. Ezek mindenütt szeretnek lenni, csak 
otthona nem! Pedig minden lépés a házon 
kívül költséges ám, — nem is számítva azt 
a pótolhatatlan veszteségét oly nőnek, ki el­
idegeníti magától gyermekeit s a családi tűz­
helytől a férjét. Mert a legtöbb férfi csakis a 
nyugodalmas otthont keresi a házasságban s 
ismerek egy fiatal embert, ki azért vált el a 
feleségétől, mert az aranyos minden héten 
párszor azzal fogadta mikor este fáradtan ha­
zatért a hivatalából:

»Ma nem főztem vacsorát, mert a Hun­
gáriába készülök, — öltözz át gyorsan!«

Még szerencse, ha a menyecske csak mu­
latni akar, mert eleven és vig természetű, ha 
alapjában romlatlan szivü, tiszta erkölcsű és 
hűséges a férjéhez. Mert van egy csúnya sötét 
háttere annak a ragyogó rózsás kertnek, mely­
nek virágai a mi serdülő és eladó leányaink: 
az a kora romlottság, mely ijesztő módon van 
elterjedve a középosztály bakfis-leányai közt s 
melynek meleg ágyai főképen a nagyvárosi 
nyilvános iskolák. Nem mintha ezek volnának 
az ifjúság megrontói — Isten ments! A derék 
igazgató bácsinak, a tisztes tanítónőnek bizony 
fogalma sincs arról, mily mosdat lan tréfán 
vigyorog össze az a rakonczátlan leánysereg! 
az a neveletlen had, mely odahaza erkölcste­
len cselédnépre bizva cseperedett fel, mig a
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Tisza Kálmán beszámolója.
Egyik fővárosi lap azt a hirt közli, 

hogy városunk képviselője legközelebb 
beszámolót tartana. Itteni körökben mit 
sem tudnak a beszámolóról, de a ma­
gunk részéről nem is tartjuk valószínű­
nek a dolgot. Enyedi Lukács dorozsmai 
példáján okulva most a kormány olya­
nokat küld beszámolni, akik készek inkább 
kitenni magukat a legvehemensebb táma­
dásoknak, csakhogy Pécsnek kedvező dol­
gokat mondjanak. L á n g Lajos talán 
vállalkozik erre a szerepre' s megajánlja 
a 2°'o-os kvóta-emelést. T i s z a Kálmánt 
okosabbnak tartjuk, semhogy fellennénk 
róla, hogy vállalkoznék ilyen áron szol­
gálatot tenni a Bánffy-kormánynak. Ha 
mégis igaznak bizonyulna e hir, annál 
nagyobb érdeklődéssel nézünk e kétség­
kívül fontos politikai esemény elé.

meg­
ái ta­

Válságos napok.
Úgy látszik a kormány némi 

állapodásra jutott, legalább a nagy 
János irányelveket illetőleg a kiegyezési 
kérdésben. Az utolsó ischli ut lehülötte 
Bánffyt és a feszélyező »fenegyerek« 
pózából visszavonul a szolnokdobokai 
metódushoz többet erővel, mint észszel.«

Erre a gondolkozásra mutat a Gajári 
tapintatlannak látszó, de igen ravasz fél­
hivatalos czikke a »Nemzetiben.

Tapintatlannak látszik ez a
mert erősen megsérti az ellenzéket és 
csúnyán gyanúsítja is éppen azért a hig­
gadt hangért, söl védelemért, melyet 
válságos napokban a 67-es alap és 
kormány iránt, használt.

Miért keresi szinte szemetszuróan 
ellenzék megvaditását? Hiszen ilyen nehéz 
körülmények között óriási súlyt ad az a 
kormánynak, ha az egész sajtó és köz­
vélemény egyöntetűen mellette van!

il 
a

az

czikk, I felfogás az

Hát éppen ezért. A kormányt bánija, 
hogy olyan nagy a súlya, mert ugrani 
akar. Nem jó szántából, azt elismerjük, 
de muszáj neki. Szét kell hát robbantani 
azt a tömör falauxot, mit a sajtó képez. 
Egy kis parázs csete-paté és a személyes 
kérdésekért mindig el szoktak tekinteni 
nálunk a tárgytól.

S eltekinteni helyes is lesz, mert, 
mint maga Gajári is sejteti, teljes ratiráda 
lesz a sok tárgyalás és kategorikus ki­
jelentések eredménye.

Amint Bécsből pár nap előtt diktálták 
a külügyminiszter lapjában, azt szépen 
lekopirozzák itthon. Öt évi provizórium, 
amit szabad lesz önnálló rendelkezésnek 
is nevezni, de vámsorompó nélkül, azon­
ban a közügyek teljes fenntartásával.

Ez világlik ki Gajári czikkéből. Hát 
hiszen nem hallunk bele 30 éven át a > 
közös vámterületbe, sem el nem pusztul­
tunk az »átkos« közös ügyek miatt, mint 
Madarász bátyánk emlegette, sőt mégis 
nőttünk, erősödtünk mellette, vagy mond­
juk, daczára ha úgy tetszik, nem is az itt 
a baj. hogy a 67. alap továbbra is fenn 
marad, hanem más két dolog tűnik itt 
szembe.

Először is roppant komikus dolog az, 
ha valaki addig veri a saját mellét, mig 
beteg lesz tőle a verekedés előtt, mint 
ahogy a kormány lett a hires »Pester 
Lloyd« és egyebütt hangoztatott ultimá­
tumszerű kijelentéseivel, mely után ke- 

1 gyelemre előre megadja magát.
Másodszor igen helytelen politikai 

íeifugáo az, ha folyton kihámozzák a 
törvény formájából a szellemet. Megtart­
ják a szót és egyebet nem tartanak meg 
semmit.

Mint ahogy most hirdetik az önnálló 
vámterületet sorompók nélkül.

Elhiszszük, hogy a kormány mélyeb­
ben láthat bele a szituácziókban, mint 
akár az ellenzék, akar a közvélemény. 
Elhiszszük, hogy sokszor a közvélemény 
ellen kell tennie a kormánynak a hon

érdekében, mint telt Bismarck is. De te­
gye ezt őszintén s a nemzet tiszteletét 
mindig meg fogja nyerni, mint megnyerte 
az egykor oly népszerűtlen Bismarck is.

A monarchia nagyhatalmi állása, a 
hadsereg egysége függ a közös vámterü­
lettől, mondjak.

A nemzet nagy rázkódtatásoknak nézve 
elébe a különválás után, a nemzetiségek 
még jobban reánk szabadulnának, két 
gazdasági rossz esztendő után mint 
agrár államot, mire Gajári is czéloz, tönkre 
tenne egy vámharcz, a felség maga is 
óhajtja a régi viszonyok fenmaradását ? 
Nos, mind ezt emlegették, ha igaz, s a 
kormánynak kötelessége tudni, hogy igaz-e, 
akkor ezek vannak olyan súlyos argu­
mentumok, hogy a kormány ezek alapján 
nyílt sisakkal küzdhessen, ne törvény­
csavarással.

Szava által kötve van, hogy több 
provizóriumot nem csinál, hát mondjon 
le formaságból is, hogy szavának eleget 
tegyen. Ha bízik bennük a király, meg­
bízza őket újból, vagy egy pár jó erőt 
szerezhetnek maguk közzé s aztán amit 
a viszonyok szerint a haza javára jónak 
látnak tegyék.

1 Elvégre azzal mindenki tisztában van, 
hogy nem lehet mindig úgy 
szeretné az ember, hanem 
lehet.

Mondja meg a kormány 
miért lehet csak annyit s a 
lamentben van annyi politikai érzék, hogy 
megadja a kivezető utat a kormánynak 
törvényes utón, amit ügy kedvteléssel 
bajosan kap meg.

tenni amint
csak amint

mit lehel és 
magyar par­

Válasz Gajárinak.
Györffy Gyula, ki az utolsó választásnál 

belépett a kormánypártba, válaszol a Gajári 
czikkére és az ellenzék magatartását a 67. alap 
mellett azzal indokolja, hogy mint ő, úgy a 
párt is belátta már a közjogi oppoziczió meddő 
és helytelen voltát. Különben ö is azt hiszi,

mamájuk Isten tudja hol mulatott, rósz pasz- | 
torként elhagyva a nyájat s hozzá engedve 
férkőzni a bűnt és aljasságot.

Igaz, hogy van száz és ezer kivétel, de 
nem elég-e egyetlen ily romlott teremtés egy 
osztályban, hogy megmételyezzen számtalan 
ártatlan kedélyt? De sokat tudok, ki már is­
kolás leány korában kezdte meg a »Femme 
ent retenne« pályafutását s nagylelkűen oszto­
gatta társnői közt a »saját szerzeményű« ha­
tosokat és bombonokat!

Mi jót várhatunk tehát egy nőtől, ki ily 
légkörben nőtt fel, kiből hiányzik minden szű­
zies érzés, idealizmus és őszinteség, kinek fo­
galma sincs arról, mi a becsület s a női 
méltóság?!

Férjhez megy anélkül, hogy a legkisebb 
vonzalmat érezné választoltja iránt, csak azért, 
hogy jövőjét biztosítsa, hogy asszony legyen 
sokszor csak azért is, hogy egy tisztességes 
firma alatt folytassa becstelen kalandjait. A 
családi idyllhez semmi hivatást nem érez; ő 
mulatni akar, mellékes, miképpen és minek az 
árán. Pedig az első vendég, melylyel a házas 
életben találkozni fog, az — unalom lesz; 
mily jól esik aztán ilyenkor, ha rögtön kéz­
nél van a házibarát, ez az elkerülhetlen ki­
egészítője a modern házasságoknak.

Rossz időket élünk, rossz csillagok járnak! 
Csoda-e tehát, ha egy józan eszü férfi száz­
szor is meggondolja magát, mig beleharap Éva 
almájába és feláldozza biztos kényelmes jólétét 
az e fajta jövőért?

Hogy a férfiak nem szeretnének megháza­
sodni, egyszerűen nem igaz, még a kiélt rué

is álmodik a szive mélyén egy csöndes, ké­
nyelmes otthonnról egy »sweet Jiome«-ról, 
melynek melege egy szép, szerető, hűséges 
asszony szivéből árad.

A partie-vadászokról pedig ne is szóljunk; 
azok legendaszerübb lények, mint az élczlapok 
anyósai, kikkel ugyancsak ritkán találkozni az 
életben (?!)

Egy szegény fiútól nem lehet rossz néven 
venni, ha házasodván, üstökön ragadja a jó 
partié alakjában kínálkozó forlunát. Ne ves­
sünk követ azokra, kiknél úgy se vagyunk job­
bak. Úgyis kevésnek jut közülünk azon sors 
kegye osztályrészül, hogy anyagi gondoktól 

í ment boldog családi életet éljen; de hála 
' Istennek, ha hideg is a világ és beteg a szi­

vünk, még nem hallak ki egészen a megelé­
gedett férjek, erényes asszonyok és szerény, 
tiszta lelkű szép leányok.

Majom-bandák szétrobbantása* 
Angolból*1' ford. Dr. Némethy Gyula.

A majmok nagy átkát képezik főleg aA majmok nagy átkát képezik főleg a vi­
déki lakosságnak. Az északi bengáliai falvakhoz 
közel fekvő sűrűkben gyakran egész majom­
csapatokkal találkoztam, melyeknek pusztításai 
a mezőn és konyhakerlekben kétsegbeejtelték 
a szerencsétlen falusiakat. E csapatok rendsze­
rint egy hatalmas Ilimből s körülbelül száz nős­
tényből' állanak. A dolog úgy áll, hogy ha egy 
kis majom világra jő a csapatban, élve hagy-

* A tárgy, amint látják, igen érdekes! Ford
** Public Opinion July 22. 1898.

ják ha nőstény, de az atya rögtön megöli, ha 
him. Az anya ellenben gyakraii iparkodik el­
rejteni a kicsinyt, amig lábára tud állani, az­
után elküldi, még mielőtt a him észrevehette 
volna. így azután gyakran megtörténik, hogy 
egyes hímeket lehet találni, amelyek magukban 
élnek. Ezek aztán egy idő múlva megunva a 
magányt, s talán hívén az egyesülésben, mint 
az erő forrásában, ezek a legények mondom 
csapatot képeznek, hogy ne mondjuk klubot 
alakítanak. Ekkor jön aztán a java. Asszonyra 
van szükségük, természetesen, de hogy kerítse­
nek maguknak? A nőstény majmok mind vala­
mely nagy hímnek háreméhez tartoznak. V ila- 
gos, hogy az egyetlen megoldás megtámadni 
egy ilyen háremet, megölni a hímet, s aztan 
elosztani a zsákmányt. ,

Ultimátumot küldenek, mely visszautasítást 
nyer. Hadüzenet következik.. A háború kemény 
s gyakran napokig tart. A megtámadott rész 
rendesen vissza iparkodik vonulni, s gyakian 
átvándorol sűrűn, mezőkön, sőt falvakon is. 
De az üldözés kemény és erőteljes, úgy hogy 
meg kell államok — néha a faluban, sőt egy- 
egy vidéki lakás zöldséges kertjében.

A tényleges ütközetben a nőstények rende­
sen hívek maradnak urok és mesterükhöz, segít­
ségére vannak számos támadóival szemben. 
Node az eredmény rendesen mégiscsak az,hogy 
a sok özvegy, a gyász rövid időszaka után, 
melyet rossz hangulattal nyilvánítanak, mégis 
megvigasztalódik a győző hímek körében.

No hanem ez ütközetek szomorú pusztítás 
okoznak mezőn, kertben, sőt gyakran tényleg'3 
veszedelemmel járnak a lakosokra nézve; mei ,
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hogy egy állam önállóságához nem kell a külön 
vámsorompó. Az ellenzék magatartásából egész­
ségesebb pártalakulásokra következtet.

ßartha vezérczikkben válaszol a Nemzet 
czikkére s igen élesen világítja meg az ellenzék 
álláspontját. Többek között igy ir:

Gajári Ödön azzal vádolja a függetlenségi 
párt hírlapíróit, hogy nem következetesek. Vád­
ját azzal a ténynyel indokolja, hogy ezek az 
írók a Deák Ferencz müvét védelmezik. Külön­
ben hozzáfűzi, hogy maga a védelem nem 
őszinte.

Indokolással nem bíbelődik. Ez a polgárias 
munka nem is illenék az ő szuverén hangjához. 
Mégis, ha czélja a meggyőzés, czélszerü lett 
volna az állításokat imitt-amott támogatni.

Kiváltképpen az az eljárása szorul magya­
rázatra, hogy a szélbalt éppen most látja szük­
ségesnek megtámadni. Érteném, ha zavarnék a 
a liberális-párt vizeit. Vagy ha döngetnék a 
kormány hátát, midőn az osztrákok jogtalan 
követelésével áll szemközt s ezzel gyöngitenők 
azt a pajzsot, mely hazánk törvényes jogait 
oltalmazza: ha, mondom, ezt a nehéz pillanatot 
választanók sokszoros belügyi sérelmeink meg­
torlására, akkor nemcsak érteném a Gajári 
puskatüzét, de indokoltnak is tartanám.

De most! Mikor egy osztatlan nemzeti köz­
vélemény erkölcsi hatalma oly igen nagy szol­
gálatot tesz abban a küzdelemben, a melybe 
az osztrák események a magyar kormányt so­
dorták: hogy most mi czélja lehet egy kor­
mánypárti publiczistának a konczentrált közvé­
lemény hatását az intencziók becsmérlésével 
megtörni, vagy legalább is gyöngíteni, azt én 
véges észszel sem felfogni, sem indokolni nem 
tudom.

A függetlenségi eszmék valódi hive tűrhe­
tetlenül ragaszkodik az alkotmányhoz. Ennél­
fogva, a mig fönnáll, tiszteletben tartja a 67-es 
müvet is, mint az alkotmány alkatrészét. Egész­
ben véve iparkodik annak megváltoztatására 
Addig is igyekszik káros hatásait elhárítani, 
okos rendelkezéseit foganatosítani. Ez a felfogás 
sem nem következetlen, sem nem kétkulacsos.

Azonban következetlen és kétkulacsos min­
den politikus, ki a 67-es mű jogcsorbitó ren­

ámbár a majmok ritkán támadnak meg em­
bert, jaj a szerencsétlennek, aki közel mer 
menni hozzájuk halálos csatájukban. Ezenfelül, 
ha éhség hajtja őket, nem igen lehet tréfálni 
az ilyen csapattal. Ha nem is tekintjük a kárt, 
amelyet a konyhakertben száz meg száz majom 
tesz, mindent elpusztítva, ami kezük ügyébe 
esik: de az már éppen nem tréfa dolog, mikor 
ajtót ablakot csukva kell tartani, s benn ma­
radni jó ideig a künn lévő ellenség miatt.

A benszülöttek teendője tehát nem lehet 
más, mint szétrobbantani a csapatokat, elfogva 
azok vezetőit. A gyilkolás lelkiismeretűk ellen 
van, az elfogás azonban annál kevésbé, mert a 
majmol úgy is rövid időn szabadon eresztik, 
amint az mindjárt ki fog tűnni. Tehát ha egy 
ilyen csapat érkezik, a benszülöttek a követ­
kező módszert alkalmazzák. Szorosan egy 
konyhakert mellett vízszintes teret választanak 
melyben egy árok van, két láb mély, hat vagy 
nyolez hüvelyk átmérővel. Egy hosszú erős kö­
tél egyik végére hurkot kötnek s azt a gödör 
szája fölé helyezik. A kötelet aztán egy gyűrűn 
húzzák keresztül, amely egy a házhoz közel 
álló fához van erősítve, a kötél másik végét 
pedig egy némi távolságban rejtőző ember 
tartja, A hurok s a kötél egyrésze 10—15 láb 
hosszúságban homokkal van födve. Azután egy 
szép, csábító paradicsom fügét lesznek a gö­
dörbe, a gödör körül pedig egy néhány rothad­
tál szórnak szét, de friss héjával fedezve. Mi- 
kor a csapat megérkezik, a nőstények sokkal 
félénkebbek, minthogy a ház közelében lévő 
szabad térre lépnének, de a nagy hím bátor 
íiczkó. Látja a fügéket a földön, odaugrik, elkap 

delkezései előtt panasz nélkül hajt térdet és 
fejet; de mikor arra kerül a sor, hogy a mű­
nek jogvédő rendelkezései foganatosíttassanak, 
akkor a képzelt és valódi nehézségek hosszú 
sorozatával áll elő és szorgalmasan keresi a 
kibúvó ajtókat.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi múzeum (Schlauch park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap <1. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 Írért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3 -5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.
Szeptember 18. Kerékpár virágkorzó a Sport-téren.

Lapunk t. olvasóit — kik a nyár 
folyamán bárhova nyaralni mennek és a 
lapot oda járatni akarják — figyelmeztetjük, 

i hogy ebbeli szándékokat illetve czimiiket a 
i kiadóhivatallal tudassák. Lapunk kiadóhiva­

tala készséggel fogja a kívánt helyre elkül­
deni a példányokat.

* A lazarista kongregáció temploma a 
fővárosban. A lazarista kongregáczió részére 
a közgyűlés a tavaszszal egy templom és 
rendház czéljaira megfelelő telkei szavazott 
meg azzal a kikötéssel, hogy a lazarista 
szerzetesek tartoznak a környék lakosságá­
nak lelki szükségleteit kielégíteni. Azonkí­
vül több más feltételt szablak, a melyeket 
azonban a szerzetes rend teljesitheletleneknek 
talált, s azért dr. Bundáin Mihály papai pre- 
látus utján tudatták a fővárossal, hogy a hasz­
nálatra átengedett telket nem veszik át, hanem 
hajlandók örök áron megvásárolni, ha a főváros 
kedvezményes árban engedi át részükre. A

I tanács tegnapi ülésén elhatározta, hogy a kér­
déses telket 35 ezer forint kedvezményes árért, 
kamatnélküli részletfizetésre engedi át kongre- 
gácziónak. •

* Az idei hadgyakorlatok terve. A had­
ügyi kormányzat nagy előkészületeket fejt ki a 
közelgő hadgyakorlatokra, melyek azonban 
korántsem adnak már neki annyi munkát, mint 
annak előtte. Nehány esztendő óta ugyanis nagy 
változás történt az úgynevezett nagy hadgyakor­
latok rendezésénél. Azelőtt ugyanis mindent a

egyet, majd elhajítja megundorodva. Majd egy 
másikat, ugyanazon módon. Egyszerre csak 
meglátja a szép csábitó fügét a gödörben s 
beledugja a karját, — de akkor rögtön meg­
rándul a kötél, $ hurok összeszoritja karját- 
vállát s a majom' egy pillanat alatt a fához 
rándul, amelyhez a gyűrű erősítve van. Ekkor 
a rejtőző ember előterem s forogva a fa körül 
s szilárdan, feszesen fogva a kötelet, odaköti a 
szerencsétlen majmot a fához, szorosan, szilár­
dan, kivéve a fejét. A gyűrű .nemcsak azért 
szükséges, hogy a majmot a fához kössék, ha­
nem mert nagyon veszedelmes lenne a dühös 
fenevadat szabadon rántani el a fától.

No de a majmot nem ölik meg. Ellenke­
zőleg, beszapanozzák a fejét, arczát, nem igen 
válogatva, ki a legfinomabb szappant vagy a 
legtisztább vizet. Az egész műtét érdekes és 
nagy mulatság forrása a körülállók részére. A 
majom ellenben hiába rángatja fejét, legföljebb 
tele lesz szeme szája szappannal. Csakhamar 
megelégeli, mihelyt érzi az égető fájdalmat, no 
meg a testébe vágó kötelet minden izében, 
hogy ne is említsük a körülállók személyeskedő 
megjegyzéseit s nagyon érthető beszédét. Keleti 
stoicizmussal adja meg magát sorsának. Fejét 
tisztára borotválják, akár egy billiárd golyó, 
arcza oly tiszta, szép sima lesz, mintegy kis 
babáé. Akkor aztán szabadon eresztik. Azon­
ban fájdalom, ilyen az élet hiúsága! Feleségei­
nek nem kell többé, hogy szépsége oda lett! 
Végkép nem állhatják, halálra gyötrik. Szégyen­
szemre elkergetik a csapattól, seprőnyél hijján 
— farkuk végével. És igy vezető nélkül maradva 
a csapat, önkényt szétbomlik.

vezérkar végzett, az egyes harezoló felek pa­
rancsnokságai napról-napra megkapták az uta­
sítást a hely, idő és kivitel dolgában. J4a már 
egészen máskép fogják fel a hadgyakorlatok 
jelentőségét. A fővezetőség csak arra szorítko­
zik, hogy a két félt a gyakorlat tartama czélja 
és területe szerint egymás elé juttassa, felada­
taikat meghatározza, a kivitel módja azonban 
teljesen a parancsnokságnak belátásától függ 
s igy nagyobb önállósággal működnek, a gya­
korlatoknak pedig komolyabb jellegük van. Az 
idei hadgyakorlatok tervét természetesen már 
elkészítették, de szigorú titokban tartják. A dél­
magyarországi hadgyakorlatoknál az erdélyi 
hadtest a Maros völgyéből nyomul délnyugat 
felé és megmérkőzik a bánáti hadtesttel, mely 
valahol délen, alkalmasint Báziás és Versecz 
körül vonja össze erejét. Hogy a mérkőzés hol 
történik, az a hadtestek mozdulataitól függ s 
biztossággal nem állapítható meg előre. Az 
észak magyarországi hadgyakorlatoknál hasonló­
képp a hadtest-parancsnokságok taktikája vá­
lasztja meg a döntés helyét. Itt a kassai had­
test áll szemben a galicziaival. Az idei had­
gyakorlatoknál, alkalmasint úgy a kerékpárnak, 
mint a léghajónak szerepet engednek, vagy 
legalább is kísérletet lesznek alkalmazhatósá­
gukkal.

* A hadapród iskola építésé. A honvéd 
hadapród iskola építése nagyon rövid idő alatt 
be lesz fejezve. Az impozáns három emeletes 
főépületben már csak a belső berendezés van 
hátra. A többi épületek is teljesen rendben 
vannak. A hadapród iskola parancsnokság 
most kérte a várostól a lakhatási engedélyt.

í * Egy kluos ügy. A múlt napokban táv­
iratban megemlékeztünk arról a kínos utczai 
botrányról, ami Debreczenben folyt le azutezán. 
G á r d o s Károly kir. mérnök ugyanis az 
utczán megtámadott egy úri nőt, akit azután 
teltleg bántalmazott. Mint Debreczenből értesí­
tenek, a sértett nő jogi képviselője K u n Mihály 
dr. ügyvéd G á r d o s t táviratilag feljelentette 
a miniszternek, aminek a következménye az 
lett, hogy br. Dániel Ernő G á r d o s t állá­
sától nyomban táviratilag felfüggesztette 
s ellene a fegyelmi vizsgálatot elrendelte. G á r- 
d o s az egyik fővárosi lapban hosszabb nyilat­
kozatot tett közzé, amelyben magát tisztázni 
igyekszik.

* A vasköhi érezhegyek. A nagyváradi 
latin szertartása püspökség tulajdonát képező 
vaskóin hegyek tudvalevőleg igen sok vasérczet 
és barna követ (mangan) tartalmaznak. Régen 
Vaskóim a vasipar virágzott, azonban egy jő 
idő óta az üzem megszűnt, a gyár elpusztult. 
Most egy budapesti részvénytársaság e hegyeket 
az érczek kiaknázása czéljából bérbe akarja 
venni s e végett már alkuba is bocsátkozott . 
az uradalommal. A vállalat létrejötte a kör­
nyék szegény lakosságára nézve igazi áldás 
volna, amennyiben több száz munkás nyerne 
alkalmazást.

* Az ,,Astra“. Belényesben nem sokára 
kezdetét veszi a mozgalmas élet. Az Astra 
Associaliunea Transilvana czimü román 
közművelődési egyesület ez idei közgyűlésre 
eddig mintegy 400—500 román jelentette be 
érkezésését, úgy hogy az elszállásoló bizottság a 
kis városban alig lesz képes elhelyezni őket. A 
közgyűlést s a mulatságokat, külön e czélra 
épített nagy fedett sátorban fogják megtartani. 
— 26-án este lesz az ismerkedési estély, 27-én 
a közgyűlés, este hangverseny; 28-án a köz­
gyűlés folytatása, este tánczmulatság; 29-én 
pedig a mennyiben a tárgyalások befejezést 
nyernek, kirándulás Biharfüredre.

* A M. Á. V. és a szőlőtulajdonosok. 
Mikos a nagyvárad—kolozsvári vasutat épí­
tették, a legtöbb baj volt a kálvária- és hideg-
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nincs joga a házi csapokat elzárni, de a viz- 
pocséklókkal szemben alkalmazhatja a tanács a 
büntetést. Igaz, hogy a vízhasználatról szóló 
szabályrendelet a csapok elzárását is előírja, 
de ebből még nem következik, hogy ez igazsá­
gos és jogos is. A minisztériumban már jóvá­
hagytak még ennél különb baklövéseket is.

A nyíregyházi színház árverése. Tegnap- 
előttre volt kitűzve a nyíregyházi színháznak az 
árverése; azonban több érdekelt tél kérte a 
törvényszéket, hogy az árverést ne tartsák meg 
s a törvényszék az árverést be is szüntette. 
Az árverés valószínűleg november hónapban lesz.

* -Vivos voco!« Schaffhausenből jelentik, 
hogy a városi tanács egyhangúlag elhatározta, 
miszerint a Schiller által megénekelt s jelen­
leg már repedt harangot nem olvasztatja be, 
hanem valamely közhelyen fogja kiállítani. A 
harang fémértéke 6000 frank.

* Fej nélkül. Csatába indult a csordás fia. 
Mikor búcsúzott, igy szólt az apjához:

— Meglássa édes apám, ha visszajövök, egy 
ellenség fejet is hozok magammal.

— Elég örömöm lesz nekem — válaszolt az 
| apa, ha fej nélkül is jösz haza, csak — egészsé- 
■ ges legyél.

* Székelyek telepítése. Darányi Ignácz 
í földmivelésügyi miniszter a székelyeknek az 
I állami birtokokon való telepítése érdekében

ser utczai háztulajdonosokkal és azokkal a 
polgárokkal, akiknek a Kálvária alatt volt 
szőlőik. A vonalvezetés érdekében a területüket 
átszakgatták, kárpótlás mellett. A szerződésben 
azonban gondoskodtak arról, hogy az illető 
telektulajdonosoknak feljáró ut biztosíttassák a 
vasútvonalon át a szőlőterületre. Czeglédy 
Sándor szőlőtulajdonos azonban csak azt vette 
észre, hogy a pajtájából nem mehet a szőlő­
jébe, mert a vasút igazgatóság elzárta a be­
járót. A napokban tartotta meg a vegyes bi­
zottság a helyszíni szemlét, a melyben részt 
vett az államvasutak képviselője és Nagyvárad 
városának kiküldöttjei. A vegyes bizottság meg­
állapította, hogy a nagyváradi vonal mentén 
sokan nem a szerződésileg kikötött és az en- t 
gedély-okmányban kitüntetett ponton készítet- I 
tek átjárót, hanem kényök-kedvök szerint a ; 
hogy tetszett. A bizottság véleményezte, hogy , 
Czeglédy Sándornak a nagyon is szükséges i 
átjárót engedélyezzék, a többi jogtalan átjá- ; 
rókra pedig fennhagyassék a jog az államva- • 
sut igazgatóságával szemben.

* Tíz éves találkozó Nagyváradon. Dr. 
Tetétleni Ármin budapesti ügyvéd (Vili. Fő- 
herczeg-Sándor-utcza 2. szám) e sorok utján 
tisztelettel felhívja volt iskolatársait, akik t. i. 
az 1888. évben az érettségi vizsgálatot a nagy­
váradi prem. r. fögymnáziumban tették le, hogy 
f. évi augusztus 20. napján reggel 7 és ^8 óra 
között a 10 éves forduló megünneplésére Nagy-
váradon a régi »Zöldfa* szállodába egy begyülni ; 
kegyeskedjenek.

* Herczegnőből apácza.Lobkowitz Polixéna í 
herczegnő, L o b k o w i t z György herczeg j 
leánya — mint Prágából jelentik — egy Pilzen : 
mellett levő apáczazárdába lépett. A herczeg- ; 
nőből lett apácza 1874. február 1-én született, j

* Múzeumba való. Régi kor emléke került I 
elő a városházán. Tömör pecsétnyomó, köze­
pén a két fejű sassal. Körülötte ez a felirat 
van: „Nagyvárad városa cs. kir. kapitányi 
hivatala“, méltó helyére kell tenni a — mú­
zeumba

* Chateaubriand halálának 50-ik évfor­
dulóját ünnepelték tegnap Saint-Maloban a 
város és környékének nagy részvéte mellett. A 
költő a Grand-Bé sziklás hegy fokon van elte­
metve, mely a vidéknek bucsujáró helye. A 
franczia akadémia az ünnepélyen de Vogué : 
vicomte állal képviseltette magát.

* A magyarok Santiago de Gubánál. 
Kolozsvárról Írja tudósitónk, hogy Richtzeit . 
Artur odavaló fiatalember még a tavasszal ' 
átvilorlázott Amerikába. Ott belépett a hadse- ' 
regbe és sokáig nem hallatott magáról. Pár 
nappal ezelőtt levelet irt Kolozsvárott élő öcs- 
csének, akinek elmondja, hogy jelenleg New- 
York egyik kórházában ápolják. Részt vett 
Santiago de Guba elölt julius 1-én vívott üt­
közetben és ott megsebesült. Egy kartácsszi­
lánk az arczába fúródott és most nagy betegen 
fekszik. Érdekes részleteket mond el a csata 
borzalmairól. Többek közt azt. is megjegyzi, 
hogy rajta kívül még nagyon sok magyar fiú 
van az amerikai hadseregben.

* Tárkony! ügye a kir. táblán. A nyír­
egyházi kir. törvényszék vizsgáló bírója — mint 
azt annak idején megírtuk —- Várkonyit a 
vizsgálati fogságba helyezte s a törvényszék 
ezt a határozatot helybenhagyta. Várkonyi a 
törvényszék határozatát megfelebbez e s igy az 
ügy a debreczeni kir. táblára került. A debre- 
czeni kir tábla az ügygyei a jövő hél elején 
fog foglalkozni s akkor eldől, vájjon vizsgálati 
fogságban marad, vagy szabadlábra helyezik.

* A vizpocsékolás. A vizpocsékolás meg- 
gátlására kiadott kapitányi rendeletnek mégis 
meg volt annyi hatása, hogy azóta kevesebb 
vizet fogyaszt a város közönsége. Naponként 
most 3 és fél méter viz van a magas tartály­
ban és még locsolják is a parkokban elhelye­
zett dísznövényeket. A múltkor megírt cik­
künkben hivatkoztunk arra, hogy a városnak

nemzeti és közgazdasági szempontból egyaránt 
fontos akcziót indított meg. Ez idő szerint 
ugyanis Nagy-Sármás, kolozsmegyei, Magyar- 
Nemegye, beszlercze-naszód-megyei és Vicze, 
szolnok-doboka-megyei községekbe több száz 
székely családot telepítenek. A telepesek egyen- 
kinl húsz hold földet kapnak, mit igen kedvező 
feltételek mellett ölven év alatt válthatnak 

i meg. A miniszter megbízásából Serbán János 
! gazdasági felügyelő a napokban Marosvásár- 
! helyt időzött, ahonnan nagyobb körútra indult 
i a székely vármegyékbe. Maros-Tordamegyéből 
'. számosán készülnek Nagy-Sármáson letelepedni 

kiknek érdekében Désy Zoltán alispán fejt 
ki buzgó tevékenységet; de a kereskedelmi 
és iparkamara is mindenkép támogatja a haza­
fias akcziót.

* Gyümölcs-telep Nyíregyházán. A 
nyíregyházi törvényhatóság egy nagyobb gyü­
mölcstelep létesítését határozta el, a mivel a 
szegényebb sorsú polgárokon akarnak segíteni. 
A gyümölcs telepei a városhoz közel tervezik.

* Követte a szeretőjét a halálba. Deb- 
reczenből Írják a következő megrázó öngyil- 

s kossági esetet: Balmaz-Ujvárosban Kiss Ju- 
j liska egy jómódú paraszt gazda leánya fel­

akasztotta magát és meghalt mikorára észre 
vették. —• Az öngyilkosságnak tragikus előz­
ménye az, hogy a múlt héten felakasztotta 
magát egy szolgalegény, akinek a halálát a 
szép Juliska nem tudta elviselni s követte

nincs teljesen elzárva a petroleumtartótól, ille­
tőleg a petróleum felett levő gőztértől, a mely 
a petroleumgőz és a levegő robbanó elegyével 
van kitöltve. Minél kevesebb a petroleum a 
tartóban, annál több benne a robbanó gázelegy, 
annál nagyobb a veszély. 4-szer, ha a lámpát 
felülről az üvegen keresztül való fúvóssal 
akarjuk eloltani. Ha ilyenkor például a tartó 
csak félig van petróleummal s a kanócz nem 
zár teljesen, a láng a felülről való befuvás kö­
vetkeztében a hézagon behatol a gyúlékony 
gázkeverékhez s a robbanás bekövetkezik. A 
veszély elkerülésére legczélszerübb, ha a kanó- 
czot kissé lecsavarjuk s azután alulról a sze- 
lelő szitán át fujjuk el a lángot.

* Nincs több Mihály. Férje temetéséről jött 
haza a szamosközi asszony, kezén vezetve kis fiát, 
kire mikor rátekint, elcsavarodik a szive s igy szól 
zokogva:

— Édes egyetlen fiacskám, nincs már több 
Mihály a famíliában, *csak te, meg a nagybátyád, 
— Kerekes Pál! •

* Megugrott csaló. Debreczenben a múlt 
napokban egy ismeretlen egyén álnév alatt 
kicsalt Schwarcz Vilmos butorgyárostól 300 
trtot az után pedig megszökött. A rendőrség 
megállapította, hogy a csalást egy Weisz Vil­
mos nevű asztalos segéd követte el, aki azon­
ban megszökött — állilólóg Várad felé. A deb- 
reczeni rendőrség a szükséges intézkedéseket 
megtette.

kedvesét a halálba.
: * Hogyan kell bánni a petroleum-lám-
I pávai ? Naponkint olvashatunk borzasztóbbnál 

borzasztóbb szerencsétlenségekről, melyek a
> lámpában levő petróleum gőzök levegővel való
> keverékének fölrobbanásából származnak. Ily 
í robbanás bekövetkezik 1-ször, ha a lámpake- 
’ zelő a lámpái égés közben akarja újra meg- 
| tölteni. A petróleum-tarlóban levő nemcsak 
’ gyúlékony, de robbanó gőz- és levegő-keverék
• a beöntött petróleum által kiszorittatik s a 

kanócz lángjánál meggyulad. A láng álharapód- 
zik az edény petróleumára s annak tartalma 
iszonyú robbanással szétveltelik. 2-szor, ha a 
kanócztartó annyira rövid, hogy a láng a pel- 
roleumtartól erősen fölmelegili; a lámpa mozga­
tásakor a szintén mozgatott hideg petroleum érint­
kezvén a tartó fölraelegilelt részeivel, az elre­
ped. A repedésen a gyúlékony gőzök kitó­
dulnak s a lángnál meggyuladnak. A lang 
visszacsap s a tartó tartalma nagy erővel

* szétrobban. 3-szor, ha a kanócz nem tölti ki 
teljesen a kanóczlartót, a láng a kanócz által

A jutalomdijas ember.
Biró: Fölösleges annyit fecsegnie. Mondja rö­

viden, miből él ?
Vádlott: Jutalomdijakból.
Biró: Javithatlaa. Hát már megint a hazug­

ságba fog bele ?
Vádlott: Ezt a megjegyzést, bíró ur, nem ér­

demeltem. És épen most, amikor talán először 
mondtam igazat.

Biró: Ki adna önnek jutáiomdijakat és miért?
Vádlott: Már egy törvényszéki elnöktől is kap­

tam és nem lehetetlen, hogy bíró ur is megtisztel 
egygyel.

Biró: Arra azonban nem felelt, hogy miért 
kapja a jutalmakat.

Vádlott: Azért, kérem alássan, mert becsüle­
tes megtaláló és visszavivő vagyok.

Biró (hihetetlenül): Az ékszert, a tárczát, 
amit talál, visszaviszi? Maga?

Vádlott: Ezeket nem, mert az ilyenek meg­
találásával nem foglalkozom.

Biró: Hát mit visz vissza?
Vádlott: A kutyákat.
Biró: Most már kezdem sejteni. És mondja, 

ebből meg lehet élni?
Vádlott: Az én módszerem szerint egé­

szen jól. A régi módszer azonban nem sokat ér.
Biró: Mi az a régi módszer?
Vádlott: Aki ennek az iskolának a hive, az a 

kezébe vesz egy darab szafaládét és sétálni kezd 
az utczán. Ha azután egy tisztességes pofáju s 
fürösztésre való védjegyes és szájkosaras kutya 
közelébe kerül: a szafaládét az orra elé tartja s 
ily módon az ebet magával csalja. Ez persze 
könnyen megy, de a második rész már fárasztó. 
Az illetőnek utána kell nézni, hogy az elcsalt 
kutyát keresik-e, vagy nem ? Végig kell olvasni a 
falragaszokat és végigböngészni a lapok kishirde- 
téseil. Am ha keresik, akkor sem nagy üzlet, mert 
rendszerint őt, vagy liz forint jutalomdijról van 
szó. A jámbor, aki ezt a módszert követi, csak 
minden ötödik kutya után jut némi jutalomdijhoz 
s ezért is meg kell szolgálnia.

Biró: Most már beszéljen arról az iskoláiéi, 
amelyiknek ön a hive.

Vádlott: Bocsánat. Nem annyira hive, mint 
j megalapítója. És ha ezt a renszert valaha megüjáG 

bizonyára konstatálni fogják, hogy ennek az uj i-k" 
Iának a megteremtője én vagyok.
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Biró: Lehet. De hogy enyhítő' körülménynek 
nem veszik, az bizonyos. Egyébként beszéljen.

Vádlott: Én, kérem, a legfinomabb és a leg- 
mutatósabb kutyát sem méltatom figyelemre. Egysze­
rűen fumigálom és odább megyek. Ahelyett, hogy az 
utczákon csavarognék és a kezemben szafaládét 
tartogatnék, beülök egy külvárosi kávéházba és az 
apróhirdetésekben gyönyörködöm. Kávé mellett és 
czigárót szíva. A hirdetések közül csak azok ér­
dekelnek, a melyek elveszett kutyákra vonatkoznak. 
Ah. biró ur, nem is képzeli, hogy milyen naivak a 
kutyatulajdonosok. Kihirdetik, hogy a kutyájuk el­
veszett. Megírják, hogy milyen fajhoz tartozik és 
milyen szinü a szűre. Elárulják, hogy mi a kutya 
neve. Azonkívül teljes czimüket belenyomatják a 
lapba.

Biró: Miféle naivság rejlik ebben?
Vádlott: Hát az, könyörgöm aiássan, hogy el­

árulják a természetüket. Azt, hogy a kutyájukat na­
gyon szeretik. Azt, hogy a kutya visszavivőjőnek 
jutalmat adnak. Meg azt, hogy hol laknak és milyen 
kutyájuk van. (Méltóságosan:) Én csakis ilyen ku­
tyákat szoktam megtalálni.

Biró: És miért?
Vádlott: Miután a kiró ur kissé nehéz felfo­

gásúnak látszik, hát példával leszek bátor megma­
gyarázni. Biró urnák van egy vizsla kutyája, amely 
elcsavarog. A biró ur most hirdetést tesz közzé, 
amiből én megtudom, hogy kedvencz kutyája van 
és hogy a biró ur hol lakik. Két-három nap múlva 
tehát elmegyek a házmesteréhez és megkérdezem, 
hogy megkerült-e az eb ? Ha megkerült, akkor egy 
hét múlva egész bátran ellophatom, mert bizonyos 
vagyok benne, hogy hirdetni fogja és hogy a be­
csületes megtalálónak jutatomdijat ad. Azt is tudom, 
hogy melyik lapban hirdeti s igy jóformán csak 
vissza kell vinnem. Az én módszerem ily körül­
mények között mindig biztos eredményre vezet és 
semmi rizikóval sincs összekötve. Az én nyakamon 
nem marad egy kutya sem.

Biró: Az lehet, de hogy csalásért ben marad, 
az bizonyos.

Vádlott: Elég baj lenne az és épen most, mi­
kor egy elveszett spitz-kutyát hirdetnek, amelyért 
száz forint a julalomdij. Ah, biró ur, ha ez aspitz- 
kutya visszakerül a gazdájához, milyen pompás 
dolgom lenne nekem. Minden esztendőben elcsalnám 
négyszer-ötször s olyan évi jövedelmem lenne, mint 
egy írnoknak. Ah, milyen pech az, hogy most ke­
rültem bajba.

Biró: Elég volt. Folytassuk a tárgyalást ott, 
ahol elhagytuk.

A milói Vénus titkai.
Minden nőnek vannak titkai. Sőt tulajdon­

képen csupa titok és rejtély minden nő. Ez 
nem uj hypolhézis. A világ eddig élt összes 
gigerlijein kiyül egy komoly görög bölcs, a 
széles fejű Plátó is megerősíti ezt a tételt, 
kiről meg van irva: »A nőt sokáig tanul­
mányozta, végre megunta és félrelolta«.

Hogyne lenne és miért ne lenne titka 
tehát a milói Vénásnak, ha csak afféle toilette 
titok is! Ez a toilette-tilkok azonban egész a 
mai napig el nem döntött művészet-irodalmi 
probléma felvetésére adott okot, melynek meg­
fejtése sok kemény fejtörést okozott eddig á 
világ összes aesthelikusainak.

Sok éles tollharcz, elkeseredett szellemi 
párbaj folyt a milói Vénus titkának fellebben- 
téséért a tudósok között. A kölcsönösen adott 
és kapott vágások, sebek nyomait pyranusokká 
emelkedett papircsomók viselik, tele róva sű­
rűén tintával, az egymással csatára kelt gon­
dolatok kiöntött fekete vérével.

De azért még sem lebbent fel a titok 
fátyola az életlelenségében is oly csodás va­
rázs erővel haló isteni szobor alakjáról.

Köztudomású, hogy a remekmű, mely Vé­
nást ábrázolja, csonka, mert csak a két felső 
kar egy része van meg rajta, mig az alsó kar 

a kezekkel hiányzik, a kiásás alkalmával da­
rabokra tört.

A tudósok már most képzeletben egé­
szítették ki a hiányzó test részt. Rekonstruál­
ták a milói Vénust úgy, hogy az mint Miló 
szigetének istennője, egy almát tart az egyik 
kezében, mint a sziget egyik főtermékét, a má­
sikkal pedig leomló leplének a szélét tartja. 
Mások azonban ellene mondottak az alma- 
theoriának, s vita hevében csakúgy röpködtek 
a gyengédtelen, vaskos argumentumok.

Végre sikerült a sok feltevés között egy 
pozitív bizonyítékra tenni szert, mely immár 
végleg annak a pártnak a kezébe juttatva a 
pálmát, melynek felfogása a közludatban is 
nagyobb tért hódított magának, hogy t. i. 
milói Vénus csakugyan akként volt ábrázolva, 
hogy almát tartott a jobb tenyerén. 1

A rejtély kulcsát Trogoff-Lanvaut márki 
ama jegyzetei szolgáltatják a tudományos vi­
lág kezébe, melyekben ez elmondja a milói Vé­
nus feltalálásának körülményeit, s mely becses 
jegyzetek csak újabban jutottak nyilvánosságra. 
A franczia gróf mint szemtanú adja elő benyo­
másait, mert 1*20. márczius havában az »Es­
perance« gőzössel, mint ennek egyik tengerész­
kadetja Miló (a régi Mélos) szigetén időzött ak­
kor, mikor a hires antik-remeket a földből fel­
színre hozták s jelenvolt a kiásásnál is. Tro- 
gofj-Lanvaut vallomása különben igy hangzik:

»Mélos szigetén való tartózkodásunk fo­
lyama alatt történt, hogy egy görög paraszt a 
mint mezei munkával foglalatoskodik, egyszer 
csak azt tapasztalja, hogy hiába veri csákányá­
val a földet, ez nem enged. Félreteszi a csá­
kányt és egy boltozat félére akad. Égve a kí­
váncsiságtól és sarkalva a reménytől, hogy va­
lami nagyszerű leletre akadhat, körös-körül fel­
ássa a helyet, s ekkor látja, hogy amolyan 
fülke-féle fekszik előtte. Hosszas munka után 
rátalál a fülke ajtajára, melynek vállaival neki 
fekszik és betör. Nagy csodálkozására nem ta­
lál a fülkében egyebet, mint egy gyönyörűséges 
női alakot egy-egy Hermes-szoborral mindenik 
oldalán. A mű egész jó állapotban van. Egyik 
kezében almát tart s innen van, hogy a sziget 
istennőjének tartották — a görögben ugyanis 
mélos almát jelent — de csakúgy lehetne 
Vénusnak is tartani. A nő alakja gyönyörű, a 

: ruhalepel kidolgozása bámulatos«.
A szobor feltalálásáról szóló hivatalos 

jelentés szerint a mű csonka, a gyönyörű női 
alaknak a karjai hiányoznak. Ennek czáfolatul 
hadd álljon még itt a fentebbi vallomáson kívül 
egy másik elfogulatlan tanúnak a nyilatkozata: 
Dumont d’ ürville-é, ki szintén saját szemei­
vel látta, amint, a milói Vénust a föld salakjá­
ból felszínre hozták s aki ezeket mondja: »A 
szobor egy meztelen nőt ábrázolt, kinek a maí 
gasba emelt balkarja egy almát tartott, mig 
jobbja ügyesen ránczolt ruhát tartott, mely 

. hanyagul lógott le a csípőkről a lábbujjakig. 
Egyébiránt mind a kettő össze volt töredezve s 

, azonnal eltávolíttatott a testről.«
Arra nézve, hogy mi okozta a karok pusz- 

i tulását, Brest alkonzul ad magyarázatot, elmond- 
I ván, hogy a szobor birtokáért formális csatát 

vívott egymással a szigeten levő franczia, görög 
i és török katonaság. Hogy tehát barbár tettü- 
j kért a felelősségei maguktól elhárítsák, a hiva- 
j talos jelentésbe azt a hazugságot foglalták bele, 

hogy a szobrot karok nélkül találták. Ebbe 
nolente-volente beleegyezett Dumont d’ Urville 
ur, melyet csak több mint félszázad múltán 
nyílt alkalma dezauválni. Idem.

SPORT.
Dijlövészet és tekeverseuy.

A következő meghívót vettük: Meghívó a 
nagyváradi polgári lövész-egylet által 1898. évi 
augusztus hó 10. és 11-ik napján tartandó sza­
bad dijlövészet és tekeversenyre. A lövészet 
sorrendje: Szeptember 10-én. Szombaton az 
ünnepélyes szabad díj-lövészet megkezdése reg­
gel 8 órakor, -- mely 3 moz^árlövéssel jelez- 
tetik, —tart déli 12 óráig, két órai ebébszünet 
után’alkonyaiig. Szeptember 11-én. Vasárnap 
kezdődik a lövészet reggeli 8 órakor s tart déli 
12 óráig, két órai ebédszünet után 5 óráig, a 

1 mikor a lövészet Lefejeztetik.

Hat órakor a dijak ünnepélyes kiosztása. 
Hét és fél órakor társas-vacsora a »Sporl- 
pavillo« termében, mely alatt: 0 császári és 
apostoli királyi Felsége, Első Fereucz József 
koronás királyunk állal 1890. évi szeptember 
hó 10-én lövöldénkben történt legmagasabb 
időzése alkalmával egyletünknek ajándékozott 
díszes »Király Serleg« emlékének évfordulati 
megünneplése a megállapított szabályok ér­
telmében. A társas vacsorán egy teríték ára 1 
frt 50 kr, előjegyezni lehet a körözendő ivén, 
vagy a lövöldében a pénztárnál, szeptember 
11-én, vasárnap déli 12 óráig.

Általános szabályok. Ezen ünnepélyes 
lövészetnél a kifüggesztett egyleti lővő-rend­
szabályok irányadók. A rend fentartása a lövő, 
rendszabályok megtartása a napos lövészmes­
terek feladata. Csak 6 kilónál nem nehezebb 
és 12 inmlrnél nem nagyobb csőbőségü fegy­
verrel lehet lőni és csak akkor, ha a fegyveren 
valami különös mód nincsen alkalmazva, mely 
által az illető lövész társát háttérbe szoríthatja. 
Szijjas fegyverek, aczélburkolatu, robbanó és 
táguló golyók használata tilot.

SZÍNHÁZ.
Színkör! hírek. A mára hirdetett »Szép 

Galathea« Székely Irén rekedtsége miatt el­
marad, s helyette »Trilby« kerül színre E. Ko­
vács Gyulával Svengali szerepében. —■ Holnap 
vasárnap délután 4 órakor fél helyárakkal Hugo 
Viktor drámája Quasimodo, a notre-damei 
harangozó kerül színre a főbb szerepekben 
Hatala Gy., Kissné, Laczkó A, Marosi A., Vá- 
radiné, Bartos, Kassai, Leővey, Szentgyörgyi, 
Tompa, Váradi és Vendreivel. — Nánit,Folli- 
nus Aurél pályadíjnyertes népszínművét adják 
este 7 és fél órakor, a czimszerepben Turchá- 
nyi Olgával. A darabban Baróti I., Kissné, Bar­
tos, Heltai, Kassai, Leővey, Szentgyörgyi és 
Vendre! játszszák a többi fő szerepet.

Igazságszolgáltatás.
A nagyváradi kir. tábla kitűzött 

ügyei.
Büntető tanács.

Előadó: Molnár Géza.
2824. Kedrean Juon Lazu s. t. szándékos 

emberölés.
2721. Sztrugar Izidor s. t. vallás elleni ki­

hágás.
2838. Bandár Lajos s. t. épség ellen ki­

hágás.
2739. Fóris Imre zugirászat.
2757. Maguran Lena lopás.
2878. Bosnyák Mirku becsületsértés.
2912 Gorbedi Imre becsületsértés.
2947. Szombathelyi Béla jogtalan elsajátítás.

Polgári tanács.
Előadó: Czvek Kálmán.

1799. Lővy József és fiai — Klein Mihály.
1801. Szalontai tkplr. — Jámbor Juliánná.
1921. Zsáka vidéki népbank — Balogh 

János.
19.22. Tóth Sándor — Unor Juliánná.
1927. Taranbancza Szófia — Taranbancza 

Juon.
1928. Biharmegye árva pénztára — Deák 

János.
1944. Higieia fémipar részvény tsg. — Szűcs 

János.
1945. Krausz Zseni — Stern Sándor.
1953. Bosneág Jetta — Ruzsenzsk Mihály.
1955. Moskovics Adolf fiai — Weisz Károly.

Előadó: Dobosfy Alajos.
1811. Akkermann Mihály — Harnstein Jó­

zsef.
1911. Kovács Ágnes — Pető Károly.
1914. Kiss Lajos ős neje — Széllé József.
1916. Szallai István s. t. — Széllé József.
1933. Fássy Lajos — Fráter Gabriella.
1903. Anti Pasku — Anti Florea.
1904. Kodreán Avakum — hagyatéki ügye.



TISZÁNTÚL„(185. sz-) 1898. augusztus 13.
6

ezek rendes nyugdíjon kívül lópénzt is kapnak, 
hogy a lovaglás gyakorlatából ki ne jöjjenek. A 
törzstiszteknél nagy korkülömbségek is fordul­
nak elő, mert a gyakori, gyarmatiháborukban 
Tonkingban, Madagaskár-Dahomeyban a fiatal 
tiszteknek elég alkalmuk van magnkat kitün­
tetni mi által soronkivül lépnek elő. Ezért 
látni 45 éves s esetleg 56 éves ezredeseket is. 
Őrnagytól lefelé, a franczia katonatisztek szol­
gálati ideje egy rangban sokkal hosszabb mint 
például nálunk vagy Németországban.

KÜLÖNFÉLÉK.
§ Egy hatalmas hirdető. Egyik müncheni 

újság apróhirdetése között a minap a követ­
kező hirdetés volt olvasható: »Házasság-köz­
vetítés! Szorgalmas és szolid kisasszonyoknak s 
özvegyeknek, vagyontalanoknak úgy mint va­
gyonosnak, akár katholikus, akár protestáns 
vallásnak ingyen és diskréczió mellett közvetít 
házasságot. Brunn Henrik Oehringenben. A 
tudakozódó levelekhez 50 fillér, mellékelendő 
postaköltségre. — Hogy miként lehet tojáso­
kat a legegyszerűbb módon egész éven át fris­
sen tartani (konzerválni), hogy kel! a szobákat 
a legyektől és más rovaroktól megtisztítani, i 
miként lehet egereket és patkányokat *eg- i 
könnyebben kiirtani, úgy hogy a ház tajára i 
sem ’ jönnek, 50 fillér beküldése ellenében t 
mindezt közli fönti. Ugyanő eladasra kínai 300 i 
európai és tengerentúli bélyeget 4 márkáért, •. 
600 bélyeget 7 márkáért*. Egy kishirdetésben j 
elég gazdag és változatos anyag!

§ Paris és a tej. Parisban évenkint 54 ' 
millió frank áru tejet fogyasztanak el. Ebből 1 
az Összegből a termelők 30 millió frankot kap­
nak, mig az elárusítókra és egyéb közvetítőkre 
24 millió frank jut. A lejszükségletet három 
helyről fedezik. Az első a varosban magában 
tartott 5700 tehén, a második Páris környéke 
20 ezer tehénnel, a harmadik pedig a vidéki 
tejgazdaságok, a melyek évenkint. százharminczöt 
millió liter tejet szállítanak Parisba. A város­
nak tejjel való rendes Hálását a vasutak es 
gőzhajók pontos közlekedése teszi lehetővé.

§ Tékozló. Emberek a kik nagy tökélyre 
viszik a vagyonszerzésben, nem ritkán ugyanily 
mesterek a tékozlásban. \oit egy idő, mikor a 
gazdag emberek úgy pazarolták a fényt, hogy 
horribilisen drága — ruhagombokat viseltek. 
Nagy tökélvre vitte az ilyen módón való pa­
zarlást XIV. Lajos, akinek egy kabátján 800.000 
koronát érő gombok voltak. Rengeteg drága 
gombokat viselt Erős Ágost lengyel király is 
Gyémántokból voltak ezek a gombok melyek 
most Drezdában, a királyi kincstárban ragad­
ják bámulátra a látogatókat. Kentben egy 
majoros nemrég azt a felfedézést tette, hogy a 
kapukilincs melyről azt hitték, hogy rézből 
való, merő arany. Ez a ház egykor Volsey 
bibornoké volt és az ő fényűzésére derít utó­
lag világot. Jelenleg az amerikai pénzkirályok 
járnak elől a pazarlásban. Jay Gould megvá­
sárolta leányának mikor ezt gróf Castellant 
eljegyezte, azt gyémánt diadémet, melylyel 
egykor Eugenia császárné tündökölt a Tuile- 
riákban. Két fiuk örökölte apjuk pazarló szen­
vedélyét. Az egyik: Howard Gould olyan 
yachtot építtetett magának, a, mely egészen 
hasonló az orosz czár yachtjához, csak egy 
kevéssel kiseb. A yacht akkora összegbe kerüli, 
hogy ennek a kamatai többet tennének ki, mint 
hét miniszternek a fizetése. Fivére: George pedig 
elkövette, hogy lépcsőházának a rácsozatát ezüst­
ből készítette, az erkély korlátáit pedig, melyek 
rézből valók, hogy az időjárás minden, rongáló 
hatása ellen megvédje, vastag aranyozással vo­
natta be. Ez a szeszély több mint százezer dol­
lárba kerül.

§ A franczia katonatisztek életkora. Igen 
érdekes összeállítást közöl a France militaire 
a franczia tisztek életkoráról. Az érdekesebb 
adatok a következők: A 110 tényleges hadosz­
tályparancsnok közül 21 egyszersmind hadtest­
parancsnok. (A franczia hadseregben táborszer­
nagy! rang és elnevezés nincsen ) A 110 had­
osztályparancsnok közül 4 több 65 évesnél. Ezen 
tábornokok: 1-ső Créa, 2-ik Saussier, 3-ik Ja- 
mont, 4-ik Billot, a volt hadügyminiszter. A 
többi generális között 44-en 63-tól 65 évesig 
és 48 generál 60-tól 62 évesig. Tehát 92 had­
osztályt vezénylő tábornok több 60 évesnél. A 
parancsnokló tábornokok közül nyolcz 63-tól 
64 évesig, kettő 62 éves, hét 61 éves, négy 
58-tól 6Ő évesig. A hadosztályparancsnok tábor­
nokok átlagos kora 62 év s szolgálati idejük e 
minőségben 4-*/a év. A tényleges hadsereg 220 
hadosztályparancsnok tábornoka közül nyolczvan- 
hét 60-tól 62 évesig és 85 Ó6-IÓ1 59 éves s 
csak 29 tábornok 53-tól 55 éves, hét oO tol 
52 éves. A legidősebb brigade-generálisok 
J890_ 91-ből valók. Háború esetén Franczia-
ország rendelkeznék még sok nyugalmazott 
tábornokkal, kik a tarlalékcsapatokat vezetnék, 

yXÜ REGÉN Y-CSARNOK.

AZ UTOLSÓ PRÓBA.
Németből: GUSZTÁV. 9-

A másik nap reggele hasonlóképen telt 
el Reggelinél Dynecourt a Blount kisasszony 
mellett ült és úgy látszott, hogy nagyon jól 
mulattak. Dary figyelemre sem méltatta Geor- 
gie köszönését, mikor ez bejött. Georgie ajkai 
megrándullak, torka összeszorult. Látszólag 

! nagyon jól mulatott Siam úrral és ha szemei 
i véletlenül találkoztak Dynecourt komoly tekin- 
i telével, annak nézését daczos pillantással viszo- 
i nozta. . , ,

Fél 8 volt. A vendégek mind ott voltak; 
Dynecourt is elfoglalta nagyon komolyan he­
lyét, oda sem figyelt, felhzulák-e a függönyt, 
vagy sem. A személyek száma tejes volt. A 
csodálandó szépség, a haszonleső tisztviselők 
serege. ezek vetélytarsai, a csinos házilányok, 
a komikusok, mindnyájan ott voltak.

Dynecourt sem a játékra, sem a játszókra 
nem ügyelt, gondolataiban volt elmerüve. Két 
felvonásnak vége volt. A harmadikat is megkezdjék 
már. A játék folyik: a szépség ott áll, előtte 
tisztelője, a hű és nem haszonleső előtte all, 
beszél, végre lábai elé omlik, kéri, könyörögve 
kéri. .

E pillanatban úgy tetszett Dynecourtnak, 
mig gondolataival bíbelődött, hogy hall vallamit, 
a mi nem ismeretlen elölte. E elnéz, elsápad, 
kissé figyel a színpadra. Stamm térdepel ott, 
kezében tartja Georgie kezeit, a mi közben 
hallhatóan mondja: Kérlek, ne hagyd, hogy a 
másik hízelgései hálóba kerítsenek, ne utasítsd 
vissza az én hű, igaz szerelmemet.

Világos lett minden. Dynecourt feszült 
figyelemmel nézte a játszókat. Azután hallatszott 
Georgie felelete.

A felelet komolyan, csendesen hangzott; 
Georgie szemeit körüljárlatta, keresett valakit, 
végre Dynecourtéval tekintetük találkozott. A 
.csalódás és szemrehányás nagy világa volt etekin­
tetben, azután ismét az előtte térdelöre nézett.

Dynecourtot fúrta lelkiismerete, vádolta 
önmagát, hogy oly bolondul féltékeny volt, most 
már meg volt nyugtatva, nehéz kő esett le 
szivéről. Mikor a játéknak vége volt, a váró­
terembe sietett, nem, rohant; a játszók ott tár­
salogtak, tréfálkoztak, gratuláltak egymásnak 
sikerült előadásukért.

Ám a főszemély hiányzott, Georgie nem 
volt sehol, Blount Flórenze festett arczczal sie­
tett hozzá. Szép volt nagyon, festői alak volt, 
tudta jól, hogy a festék, a púder jól áll neki.

— Ugy-e azért jött, hogy hőköljön? — 
kérdé szokott mosolygással. — Nem illik, hogy 
ide jött de, most az egyszer megbocsátunk. Oh 
Georgie!. kitünően játszott, bár nagyon ideges 
volt, különösen a végén. Nem vette észre? 
Alig jött el a színpadról, zokogni kezdett. Sze­
gény kis teremtés! A szobájába ment,azt hiszem 
a Kati vele van.

— Ah! kiáltott Dynecourt és ha az élete 
más szótól függött volna, most nem tudta vol­
na kimondani.

— Kedveli az ilyen ósdi darabokat? — foly- 
talá Blount kisasszony — a toielettek hatá­
sosak.

Dvnecourt mormogott valamit.
— Köszönöm, mindég ugyanazt mondja, 

valami egyebet is szeretnék mar hallani. Igen 
a púder kitűnően állott mindenkinek, bizony 
szeretném, ha még egyszer divatba jönne.
Georgie? Nem’ Álig jön ide vissza. Nagyon 
izgatott, ideges.

Dynecourt, türelmetlenül hagyta ott a 
leányt, majd azután esetlen bocsánatkérés, men­

tegetőzés után hazament. Sokat gondolkodott, 
szive mégis örült, uj remény keletkezett benne, 
a miről álmodni sem mert. (Folyt, köv.)

TAVIR ÁTOK.
A pápa állapota

Budapest, aug. 12. (Saját tud. táv.) 
Rómából sürgönyzik: Ö Szentsége XIII. 
Leo állapota igen aggasztó.

Bánffy báró Bécsben
BéC8, aug. 12. (Saját tud. távirata.) 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök ma 
délelőtt 10 órakor K á 1 1 a y közös pénz­
ügyminiszternél tett látogatást, délután 
pedig Goluchovszky közös külügymi­
nisztert látogatta meg.

Bánffy báró lemond.
Bécs. aug 12. (Saját tudós, távirata.) 

Az itteni lapok leghatározottabban állít­
ják, hogy Bánffy Dezső miniszterelnök 
holnap délelőtt il órakor kihallgatáson 
jelenik meg ö Felségénél, mely alkalom­
mal beadja a kormány lemondását.

Letartóztatott detektív.
Budapest? aug. 12 (Saját tud. táv.) 

Marsovszky Alajos, az államrendőrség 
egyik kedvelt tagja e napokban valami 
bűnügyben Szegeden járt, a hol Bende 
Antal alkapilány, igazolása daczára, több 
rendőrrel letartóztatta. Minden igazolás 
hiába volt és midőn Marsovszky meg­
jegyezte, hogy egy csavargóval sem lián­
nak el igy, a rendőrkapitány rákiáltott, 
hogy ne henczegjen, mert ő saját fele­
lősségére, öntudatosan cselekszik. Bende 
éjjel 1-kor meggondolta és szabadon bo­
csátotta. Marsovszky személyes szabadság 
megsértése miatt panaszt emelt.

A Dreyfus-ügy.
Budapest, aug. 12. (Saj. tud. táv.) 

Parisból távirják: A »Petite Republique«- 
ban ma J a u r e s Dreyfus ártatlanságát 
igyekszik bebizonyítani. Jaures konsta­
tálja, hogy a tárgyalás előtt, annak folya­
mán és utána az egyedüli térhető adat 
Dreyfus ellen a bordereau volt és ki­
emeli, hogy a bordereauban említett ok­
mányok jellege nemcsak Dreyfus bűnös­
ségét nem bizonyítja, hanem azt egyene­
sen kizárja és minden kétségen kívül 
Eszterházy tekinthető vétkesnek.

Béketárgyalások.
Budapest, aug. 12. (Saj. tud. táv.) 

Madridból távirják: A kormány már meg­
kapta Washingtonból a békepreliminarék- 
ról szóló jegyzőkönyvet.

A minisztertanács után a miniszterek 
kijelentették a Fabra ügynökség tudósí­
tója előtt, hogy a jegyzőkönyvet egész 
terjedelmében elfogadták. A jegyzőkönyv 
nem tartalmaz semmiféle módosítást, ha­
nem csak nehány újabb kérdést intéz. A 
kormány még ma este Washingtonba jut­
tatja a választ és abban felhatalmazza 
C a m bon nagykövetet a békepreliminá- 
rék aláírására. Mindenekelőtt abba hagy- 

i jak az ellenségeskedést és az erre vonat- 
; kozó meg gyezést valószínűleg már holnap 

aláírják. A béketárgyalásokra még nem 
’ nevezték ki a bizottságot, de a tárgyalá­

sok. amit a külügyminiszter, mint bizo- 
: nyosat állít, Párisban fognak folyni. A
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jegyzőkönyvet a mig aláírva nincsen, nem 
teszik közzé.

Budapest, aug. 12. (Saját tud. táv.) 
Washingtonból távirják: Swan tábornok 
jelenti táviratilag, hogy dandára Mayaquez- 
töl (Portoricó) nehány mértföldnyire erős 
spanyol csapatokkal harczba keveredett, 
melyben 2 amerikai katona elesett és egy 
hadnagy, valamint 14 ember megsebesült.

Szudán.
Budapest, aug. 12. (Saját tud. távirata.) 

Párisból sürgönyzik: A »Journal« jelenti, hogy 
Szudánban a hadműveleteket Samori ellen az 
esős időszak után, szeptember végén újra meg­
kezdik. A hadműveleteket a szudáni kormányzó 
vezetése alatt kél csapat fogja végrehajtani.

Vonatösszeütlíözés.
Budapest, aug. 12. (Saját tudós, távirata.)

Genuából távirják: Tegnap este Pontedecimo 
mellett egy személyvonat összeütközött egy 
tehervonattal, mely alkalommal 9 ember, köz­
tük 7 vasúti alkalmazott vesztette életét és 
mintegy negyvenen többnyire súlyosan meg­
sebesüllek. A prefektus a szerencsétlenség szín­
helyére ment.

KÖZGAZDASÁG.
A Berlini Victoria általános biztosító 

részvénytársaság czégbejegyzése a budapesti 
kereskedelmi- és váltótörvényszéknél eszközöl­
tetvén, a társaság működését Magyar-, Erdély- 
és Horvátország területén megkezdte. A társaság 
az élet- és balesetbiztosítási ágazatokat kulti- 
válja, továbbá nagymérvben a népbiztositást 
heti díjbefizetésekkel orvosvizsgálat nélkül. A 
legutolsó zárszámadásokból kitűnik, hogy az 
1845-ben alapított Victoria a lefoly évben 
46.589.492,08 márka díjbevételt ért el, az 
összes tartalékok összege 146 536.038,65 márka 
és az összes aktívák 159.298.896,47 márkát 
tettek ki. A biztosítási állomány az életbizto­
sítási ágazatban 1897. év végével 605.861.064 
márka impozáns magasságát érte el, mely 
összeg 1.105,176 kötvényre oszlik el.

A szőlő állása hazánkban
A »Földmivelésügyi Értesítő* múlt heti 

számában az állandó gazdasági tudósítók jelen­
tései alapján a szőlő állásáról általánosságban 
a következő áttekintést nyújtja:

»A szőlők terméskilátásai helyenkint kö­
zepesek, sőt nagy általánoságban inkább közé­
pen aluliak, mert a peronospóra újabban is­
mét erősen terjed. A szőlőbirtokosok a perme­
tezést néhol már harmadizben is alkalmazzák.«

Az ország egyes részeire nézve a jelen­
tések a következőképpen csoportosíthatók:

»A Duna balpartján a szőlőkben sok kárt 
tett a jég, néhol az egész termést elverte. 
Ahol megmaradt, ott kedvezően áll s közép­
termést igér. A második permetezést a pero­
nospora ellen mindenütt befejezték, helyenkint 
a harmadik permetezést is megkezdették.

A Duna jobb partján helyenkint jó, mig 
másutt kevesebb termést mutat; általában kis 
közepes termés várható. Harmadszor perme­
tezik.

A Duna-Tisza közén jobbra csak közé­
pen aluliak a szüreti kilátások, helyenkint 
azonban és vidékszerte közepes termést is re­
mélnek.

A Tisza jobb partján a szőlő általában 
szépen fejlődik, de erős permetezést igényel a 
peronospora ellen. Néhol már harmadizben is 
permetezték. A termés alig fogja a közepest 
«negütni. Itt-ott a szőlőmoly is mutatkozik.

A Tisza balpartján csak közepes termés 
várható; ahol pedig a permetezési nem eléggé 
erélyesen alkalmazták, olt a peronospora mu­
tatkozik.

A Tisz t-Maros szögény a szőlőt a filloxera 
folyton pusztítja. Terméshozama nagyon 
gyenge lesz, mert kevés rajta a fürt. Helyen-

kint erősen peronosporás; néhol a gazdák há­
romszor is permetezték.

Az erdélyi vármegyékben jól fejlődik, de 
csak csekély hozammal biztat, kevés a fürt. 
Második permetezését az eső hátráltatta, a 
peronospora terjed benne.«

Az aratás. Belényes vidékén már az ara­
tást régebben befejezték, pár nap alatt a 
csépléssel is készen lesznek. Az eredmény 
átlag elég jó. A tiszta búza 1600 □ öles hol­
danként 7*/a—9 métermázsát, a rozs 6—8 
métermázsái, az árpa 8'/s—10 mélermázsát 
ád. Tengeri vetések állása szép reményekre 
jogosit.

Rossz szokás. Majdnem minden gazda­
ságban adják a penészes kenyeret a házi álla- 

( toknak. Ez igen rossz szokás és gyakran igen 
káros következményeket okoz. A mily mérték­
ben jó táplálékban káros a penészes kenyér, 
mert méregként hat és igy több féle betegség­
nek u. m. kólika, felfúvódás hasmenés és a 
belek gyuladása, sőt még az elhullásnak is 
lehet okozója, a hasas állatoknál pedig a pe-
nészes kenyér folytán idétlen szülés is fordul­
hat elő. Ugyanily hatással vau a penészes 
olajpogácsa is, melyeket némely vidéken nagy 
mennyiségben adják a hizlaló állatoknak.

Hazánk tavalyi szüret,je és az idei ki­
látások. Bortermésünk 1897-ben rossz volt 
és az idei szüreti kilátások nem éppen ked­
vezőbb. A múlt évi szüret, mint, azt a központi 
statisztikai hivatal kimutatja, egyike volt a 
legrosszabbak közül való. Csak mintegy 1.131,000 
hektoliter uj bort szültek; szemben 1896-al ez 
a mennyiség ismét 315.000 hektoliter keve­
sebbletet tüntet föl. Fokról-fokra hanyatlik a 
bortermelés Magyarországon s ha az eddigi 
hírek nem túlzottak, az idén sem lesz vala­
mire való bortermésünk, mert az ország nagy 
részében gyöngén allanak a szöllők, a filoxera, 
de főként’ a peronospora és még sok más 
szőlőbetegség tizedeli a szőlőket. Jég és vihar 
is tömérdek kárt okozott a szőlősgazdák dé­
delgetett szőlőiben: immár annyi csapáson 
ment ál a magyar szőlősgazdaság, hogy azon 
sem igen csodálkoznánk, ha rohamosan vissza­
menne a bortermelés ügye Magyarországon. 
Szerencsére a magyar gazdák kitartással küz­
denek meg a sok szőlőellenséggel s mert ezt 
tapasztaljuk, reménykedünk is abban, hogy 
valamikor mégis csak megtörik azokat a kel­
lemetlen vendégeket, amelőek két évtized óta 
az ország vagyoni helyzetét legalább is 600—700 
millió forinttal megrontották. Évi veszteségünk 
1878. óta 1885-ig állagban 40—50 millió írtra 
rúgott; s most, illetve 1886 óta már 60—70 
millió forintra emelkedett, figyelembe véve azt, 
hogy behozatalunk különösen néhány év óta 
rendkívül nagy arányú. A központi statisztikai 
hivatal adatai szerint a szőlővel beültetett te­
rület már csak 205.468 hektár, az összes uj 
ültetésü szőlők hozzászámitásával; termett 
ezen a területen must 1.256.060 hektoliter 
illetve szinbor 1.130,823 hektoliter. Az eladott 
és termelt szőlőmennyisége kitelt 4,733.057 
kilogrammot. 1896-an 2,971,121 kilogrammot. 
Az* összes borok és szőlő értéke 21.4 millió 
forintot tüntet föl, igy tehát 1896-hoz képest 
ismét több mint 2 miliő forintnyi visszaesés 
mutatkozott.

Reich Jenő s Társa
Tőzsde jelentése.

— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, augusztus 12

Búza őszre — — — — — — - 8 25
Búza tavaszra — — — — — — 8 30
Uj tengeri — — — — — — — 4.15
Tengeri augusztusra — — — — 4 90
Rozs őszre — — — — — — — 8 54
Zab őszt? — — — — — — 6.40

Értéktőzsde
Az irányzat szilárd.

Budapest, augusztus 12.
Salgótarjáni — — — — — — — 682.—
Wggon-kölcsön — — — — — — ,— 244.—
Villamos vasút — — — — — — 257.—
Osztrák hitel — — — — — —’ — 362.90
Magyar hitel — — — — — — — 396.50

Allamvasut — — — — — — —• — 361.90
Déli vasút — — — _ — — — — 78.—
Rimamurányi — — — — — — —'253.50
Magyar jelzálog— — — — — ■— — 207.—
Magyar leszámítoló — — — — — 262.50
Iparbank — — — — — — — — 104.25
Budapest közúti — — — — — — — 890.50
Kereskedelmi — — - — — — 1435-87

Rács, augusztus 12 
Az irányzat szilárd.

Osztr. hitel — — _ 362.75
Magyar hitel — — — — — — 396.75
Allamvasut — — — — — — — 361.75
Birodalmi márka — — — — — 58.85

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1898. augusztus 12-én.
Magyar aranyjáradék 4'Vo — — — — — 120.75 
Magyar koronajáradék — — — — — — 98.75
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/Ol)/o — — 119.25 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2,/o°o — — 100.50
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 120.— 

í Magyar földtehermenlesilési kötvény 4o/o — — 97.— 
i Italmérési jog megváltási kötvény — — — 100.60
: Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény — 97.75
j Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 158.50

Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön — 140.—
Osztrák járadék papírban — — — — — 101.50
Osztrák járadék ezütben — — — — — 101.85
Osztrák járadék aranyban — — — — — 121.50

í Osztrák korona járadék — — — — — 101.50
i 1860. Osztrák államsorsjegyek — — — — 140.25
i Osztrák magyar bankrészvény — — — — 910.—
I Magyar hitelbankrészvény — — — — — 396.—
■ Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 362.25
, Paris vista — — — — — — — — 361.60
. Német birodalmi márka — — — — — 58.80

London vista — — — — — — — — 120.—
Páris vista- - — 47.23'/,
20 márkás araay — — — — — — — 11.76

SZERKESZTŐI POSTA
K. A. Helyben. Egy közgyűlés referádájá- 

ban nem lehet minden közbeszólásra reflektálni. 
az a fő, hogy a lényeg meg legyen és az olvasó 
tiszta képét nyerjen a közgyűlés lefolyásáról. Min­
den embernek vannak jóakarói; igy az egyik vá­
rosi tisztviselőnek egy vérmes városatya a kért 
hat heti szabadság idő helyett hat évi szabad­
ságot akart megszavazni a tegnapi közgyűlésen. Ö 
tudja miért!

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.
Évadbérlet 100. szám. Kisbérlet 98. szám

Páros Páros

Ma szombaton, 1808 augusztus 13-án
a kolozsvári országos nemzeti színház személyzetével:

TRILBY.
Színmű 4 felvonásban. Georges du Maurier regénye 

után irta: Paul M. Potter.

Személyek:
Trilby O’Feralf — — — — 
Talbot Wynne, máskép Taffy — 
Alex. Mc." Allsten, máskép Sandy 
William Cagot, máskép Billie — 
Rochemartel hercz., máskép Zonzon 
Th. de Lafarce, máskép Dodor 
Svengali — — — — — — 
Gecko — — — — — —
Vinardné, házmesterné — — — 
Antony — — — — — —
Lorimer — — — —■ — 
Rov. Thomas Bagót — — — 
Mr. Bagót, a Billie anyja — — 
Kaw, színigazgató — — — 
Durien — — — — — — 
Vincent— — — — —
Philippine, szobaleány — — —

Turchányi 0. 
Tompa K. 
Pataki B. 
Iványi A, 
Hornyánszky. 
Heltai N. 
E. Kovács Gyula 
Kassai K.
K. Árpási Kata 
Váradi M. 
Bartos Gyula 
Vendrei Ferencz 
Laczkó A. 
Leővey Leo 
Zajonghy E. 
Stadler F. 
Szabó Ilona

Kezdete fél 8, vége 10 óra után.

Holnap, vasárnap 
két előadást

Délután 4 órakor, fél helyárakkal:

A notredami toronyőr.
Színmű.

Este fél 8 órakor, rendes helyárakkal:
XÁM.

Népszínmű 3 felvonásban.

A >z«rkMxUairt folelB«:

Dr. VUCSKICS GYULA.
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Kolozsvár—Nagyvárad—Budapest

Kolozsvár 
B.-Hunyad 
Csúcsa 
Bucsa 
Brátka 
Rév 
Élesd 
Mező-Telegd 
F.-Vásárhely 
Várad-Velencze 
Nagyvárad 
Nagyvárad 
Püspöki 
Bors
Mező.-Keresztes » 
Mező-Peterd 
B.-Ujfalu 
Sáp 
Báránd 
P.-Ladány 
Szolnok 
Nagy-Káta 
Budapest

Érvényes 1898. évi május 1-től
Budapest—NagyváradKolozsvár, Pűspök-Ladánj—Oebreczen—Érmihályfalva.

ind.

érk.

érk. 
ind.

»

Gy. v,
Gy. v.

1101
Gy. v.

5 23
Sz. v.

7|00
Sz. v.

613
V. V.

Budapest ind.
12 20 6 40 8 37 7 54 — _ — Nagykáta »

12 52 7 09 9 19 8 32 4 49 Szolnok >
i 9 33 8 51 513 P.-Ladány »

__ i__ 9 50 9 10 5 38 Báránd >

134 7:47 10 08 9 30 6 13 Sáp >

f 148
2 01

f 7’59
8 11

10 25
10 42

9 48
10 07

6’42 
7(10

B.-Ujfalu 
M.-Peterd

> 
>

11 01 10 27 7:38 M.-Keresztes >
2 25 8 52 llilO 10 37 7 51 Bors >
2 31 8:38 11 17 10 44 8 — Püspöki
2 38 8143 11 32 1104 2 22 Nagyvárad érk.

8 51 11 42 1114 2:37 Nagyvárad ind.
_____' —— --- 1--- 11150 11 22 2! 48 V.-Velencze X»

í __'_ .- 1203 1137 3120 F.-Vásárhely >
__ i__ _— _— 12 15 11 50 3 38 M.-Telegd >

3 18 9 23 12 29 12 05 4 16 Élesd >
f 3 33 f 9 38 12 47 12 25 4’49 Rév >

1 01 12 41 5 1 3 Brátka »
4 05 10 06 1 34 119 5 31 Bucsa »
.5 39 11 44 3 35 3 37 — Csúcsa
6 31 12 41 4 45 5 07 — B.-Hunyad >
7 50 1 50 6 20 7 10 ---;---Kolozsvár érk.

fi 17

915
10 20
1119
1255

416
4 52
5 55

2 50 
r 3 04

3 26

211
218

Gy. y.

2 15
325
4 23
5 55

f 615
6 30

7 07
7 14

7 43 
f 7:56

8 18

5 45
7 54
9 27 

1153 
12 07 
12 24 
12 46
100
1 14 
128 
136 
148
2 06 
2 30
2 41
3 03

8 51
9 06 
9137

10 37

Sz. v.

8 30
10 16
11 31
200
2 12
2 27

5 00

Nagyvárad—Szeged. Szeged—Nagyvárad

3 45
4 06

4 53

fi 59

3 00 
3|12
3 25 
3i32 
3'42
3|58
4 05
4Í16
4’38 
4! 56
5 20 
5; 43
6 04
6 31 
716
8 33

5 38
6 04 
6'21 
6|37 
6Í56
7 08

Gy. v. I Sz. v. Gy. v. i| Sz. v. : T. v.

P.-Ladány ind. 4 06 131 6:00 2,29 6 05
Debreczen » 5'22 3 6 55: 3j56 820
Érmihályfalva érk. 6 35 4,01 7 38 4 58 928

Érmihályfalva Debreczen—Püspök-Ladány. *
'jSz. V. Sz. V.': Sz. V. I Sz. V. Gy. V.

Érmihályfalva ind 6 36 11 09 5 35 9 14 813
Debreczen » 3 37 12 36 815 10 27 8 54
P.-Ladány érk.1 5 13 1 45 9 451128 9 48

Debreczen—Nagy-Léta— 
Vértes,

Vértes— Debreczen—

1 22
1 31
146
2 19
2 50
3 32 
408 
4:36
5 03

V. V V. V. V. v. V. V.

Debreczen i.j 8 35 4 21 Nagy-Léta- 5 25 1 05
Sáránd >í 9 28 5 06 Vértes ind.
11.-Bagos »! 9’41 5 17 M.-Pályi » 5 47 1 30
H.-Pályi » 10 05 5 41 H.-Pályi » 6 03 1 48
M.-Pályi „ |10 20 5'55 H.-Bagos » 6 18 2 05
N.-Léla- 1 ] Sáránd » 6 40 2 29

Vértes érk. 110 43 615 Debreczen é.i 7 18 3 13

Sáránd ind. 9'38' 5’16 , Derecske ind. ’ 6100” 1:49 
Derecske ér.. 9'57: 5:35: Sáránd érk. 6,20. 2Í09

Nagyvárad—Arad. Arad—Nagyvárad.

Nagyvárad 
Ősi 
Less 
Gyapjú 
Cséffa 
Szalonta 
Kölegyán 
Sarkad 
Gyula 
Csaba 
Orosháza 
H.-M-. Vásárhely 
Szeged_______

»

ind.
Sz v. Sz. v. V. v.

—
Sz. v. Sz. v.

10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3145 10 25
10 30 4 86 7 44 H.-M .-Vásárhely » 4 44 11 05
10 48 4 56 8 06 Orosháza » 5 39 11 54
10 56 5 04 8 18 Csaba * 7 |00 2 33
11 0 5 12 8 29 Gyula ’ 7 |27 3 05
11 26 37 9 08 Sarkad » 7 147 3 27
11146 f. 57 9 37 Kölegyán > f 7 156 3 39
11 '57 6 9 9 51 Szalonta » 8 Í23 4 10
12 21 6 34 10 21 Cséffa 8 142 4 34

2 10 7 22 4 44 Gyapjú » 4 42
3 110 8 32 5 5( Less » 9 04 5 00
4 »C 9 21 7 0( Ősi » 9 21 5 19
4 35 10 2( i 7 5c Nagyvárad érk. 9 32 5 30

8

6
6

9
4

6 40
57
38
50
26
56
09

Nagyvárad ind.
Sz. v. Sz. v. c .J «.

Arad ind.
Sz. v. Sz. v.

9 3510 20 4 25 7 30 5 10 11 20
Gyula » 12 21 6 34 10 21 Kurtics 5 39 11 52 10 07
Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Kétegyháza > 6 14 12 37 10 54
Kélegyháza 2 54 7 44 5 03 Békes-Csaba 7 ;----- 2 .33 4 50
Kurtics 3 28 8 20 5 38 Gyula X» 7 '27 3 05 5 26
Arad érk. 3 55 8 47 6 05 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

Szombatság-Rogoz—Dobrest. Dobrest—Szombatság-Rogoz.

Nagyvárad— i—Vaskóh. Vaskóh—Belényes—

ind.Nagyvárad 
V-Velencze 
Félix-Fürdő 
Kardó
Magyar-Gyepes» 
Tasádfő »
Drág-Cséke »
Magyar-Cséke >
Dusesd »
Szombatság-Rogoz 
Hollód 
Gyanta 
Sólyom 
Borz 
Bolényes-Ujlak 
Sonkolyos 
Belényes 
Szudrics
Lunka-Rézbánya 
Vaskóh érk.

V. V. Sz. v.

3 50 2 40
4 05 2 51
4 32 3 i 13
4 50 3 27
5 50 4 17
6 07 4 31
6 30 4 45
6 50 f5 —
t7 05 f5 12

7 46 5 47
7 58 5 58
8 12 6 11
8 38 6 36

f8 53 f6 50
9 05 7 01

f9 18 f7 13
10 04 7 47
10 27 8 09
10 56 f8 21
11 12 8 49

Vaskóh ind. 
Lunka-Rézbánya » 
Szudrics 
Belényes 
Sonkolyos 
Belényes-Ujlak 
Borz 
Sólyom 
Gyanta 
Hollód 
Szombatság-Rogoz 
Dusesd >
Magyar-Cséke >
Drág-Cséke »
Tasádfő »
Magyar-Gyepes >
Kardó 
Félix-Fürdő 
V.-Velencze 
Nagyvárad érk.

Székelyhid—Margittá

18
29
51
Ilii

Sz. v.
4 30

|4 42
5 09
5 37

f o í >8
6 10

f(’> 19
6 35
6 56
7 10
7 31

f 7 55
+8 07

8 26
8 40
8 54
9 ,27
9 40

10 01
1 10 11

Th. v. sz. sz

2 | 30 
f2 43

3 12
3 52

f 4 15 
f4 ’ 27 
f4 : 37

4 j 58 
f5 j 19

5 ’ 34
6 03

f6 34
6 49
7 17

f7 33
7 50 

f8 31 
f8 45

9 09
1 9 19

Margittá— Székely hid

Szombatság-Rogoz
Nánhegyesel
Dobrest

Vegy. v. Vegy. v. Vegy. V. Vegy. v.

ind. 6 08 7’55 Dobrest ind. 4:22 6 36
> f6 34 f8 21 Nánhegyesel » |4132 f 46

érk. 6 44 8 31 | Szombatság-Rogoz érk. 4 56 7,10

Nagyvárad—Gyem» Gyoma— Nagyvárad.
V. v. Sz. v. Sz. v. V. V.

Nagyvárad ind. 5> 1 50 2 37 Gyoma . ind. 3 40 2 ’ 40
Ősi » 6 OS- 2 51 Déva-Ványa > 4 37 3 43
Uj-Palota » 6 24 3 05 Körös-Ladiny» 5 13 4 25
Gyires » 6 41 3 17 Szeghalom » 5 40 4 56
Körösszeg » 7 02 3 36 Vésztő » 6 12 5 33
Szakái » 7 39 4 05 Kót 6 38 6 08
Nagv-tóti » 7 55 4 21 Iráz > 6 52 6 22
Komád i » 8 25 4 32 Komádi » ■ 7 10 7 04
Iráz » 8 42 4 49 Nagy-tóti > 7 22 7 13
Kót 9 19 5 14 Sakál 7 48 7 4<J
Vésztő » 9 5 32 Körösszeg » 8 11 8 18
Szeghalom » 10 34 6 13 Gyires > 8 33 8 33
Körös-Ladány » 11 — 6 31 Uj-Palota » 8 47 8 »3
Déva-Ványa » 12 03 7 21 Ősi » 9 03 9 12
Gyoina érk. 12 45 8 01 Nagyvárad érk. 9 20 _•!__ úo

Nagyvárad—Érmihályfalva Érmihályfalva—Nagyvárad.

V. v. V. v. V. v. V. V.

Székelyhid ind. 9 ’50 7 55 Margittá ind. 4 35 ■í 45
Apátkeresztur » 10 46 8 41 Monos-Petri » 4 46 4 t>6
V.-Abránv > 11 03 8 55 V.-Ábrány > 4 57 Ö UÖ
Monos-Petri 11 16 9 06 Apátkeresztur » 5 13 5 26
Margittá érk. 11 ’28 9 16 Székelyhid ér. reg. 5 o4 6 07

Nagyvárad 
B.-Püspöki 
Bihar 
Paptamási 
Gyapoly 
B.-Diószeg 
Nagykágya 
Székelyhid 
Érselind
Érmihályfalva érk.

ind.
Vegyes v. Vegyes v. Vegyes v.

6 50 5 40 Érmihályfalvaind. 5 05
7 17 5 57 Érselind » 5 37
7 44 6 20 Székelyhid » 6 14
8 13 6 48 Nagykágya > 6 27
8 29 7 03 B.-Diószeg » 6 42
8 52 7 24 Gyapoly » 6 59
9 07 7 38 Paptamási » 7 24
9 40 8 03 Bihar 7 45

10 08 8 26 B.-Püspöki » 8 05
10 44 9 — Nagyvárad érk. 8 21

Sz. v.Sz. v.Sz. v. Szept. 
l»-ig

6
6
7

Szept. 
15-ig

Szept. 
15-ig

7
8
8
8
9

Vegyes v
20 
01
46
00

38
04
28
5!»

N

Menetdij krban 
állami vasúton Sz. v. Sz. v. Szept. 

15-ig Sz.v. Szept.
16-ig Sz. v. Sz. v. Szept. 

15-ig
1. o. n. o. III. 0.

■”Z
__ ! —

8 07 9 38
11:27
11132

ünnep 
és va­
sárnap.

1 08
~4 20

6 19
6 30 8 07

10 23
10 30

30 15 10 7’50 9 24 11 17 12;54 4,06 6 09 7 53 10 13

40 22 15 7 38 9 11 11 04 12 41 3 51 5 56 7 38 10-
40 22 15 7 35 9 08 11 — 12 38 3 48 5 52 7 35 —; —

40 22 15 7|24 8:57 1042 12 27 3 35 5 35 1 723 9 53

3 
■S 
c

Nagyvárad
Nagyvárad vásártér
Várad-Velencze

Rontó 
Püspök-fürdő 
Félix-fürdö

Fürdő-vonatok.
..........lij krban 
közúti vasúton

11. o. 111. e.

•s

K
V

,X

6 >30 8 10
8 25

ünnep 
és va­
sárnap.

7 01
7,06

8 37
8 42
8 56

9 50v j sarnap.
943 H38

10 —

10 14
10'19
10437

11 53

12 05
12 10
12 26

2 32
3 01

3 13
3 18

4 45
4 35
455

6 32
6 46

8 58
8 44
9 15 10 08

5 09

5 31

6 59
7 04
7i20

9 29
9 34
951

30
30
30

*’5

<>
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' -Atel jelzettek feltételes megálló helyek. --------------------------------------- ------------ --- --------- ------- - ------- ------------ -—' ~~
Nyomatott laptulajdonos: Szent Lászlú-nyomda részvénytársaság Nagyváradon.


